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BRAND / MARQUE / MARCA
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DESCRIPTION / DESCRIPTION / DESCRIPCIÓN

Mud Mixer
Mélangeur de boue
Mezcladora de lodo

MODEL  NO. / NUM. DE MODÈLE / NUM. DE MODELO

R7135

TTI CONSUMER POWER TOOLS, INC.
P.O. Box 1427, Anderson, SC 29622      1-866-539-1710      powertools.RIDGID.com 	 2-15-24 (Rev:02)

The model number and manufacturing location will be found on a label attached to your 
product. Always mention this information in all communications regarding this product and 
when ordering parts.

Le numéro de modèle et lieu de fabrication se trouve sur une étiquette fixée sur votre 
produit. Mentionner toujours ces informations dans toute correspondance concernant ce 
produit ou lors de la commande de pièces détachées. 

El número de modelo y lugar de fabricación se encuentra en una etiqueta adherida a su 
producto. Siempre mencione esta información en toda la correspondencia relacionada con 
este producto o al pedir piezas para repararla. 
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 WARNING: The assembly shown represents an important part of the Double 
Insulated System. To avoid the possibility of alteration or damage to the System, 
service should be performed by your nearest authorized service center.

 AVERTISSEMENT :  L’ensemble illustré représente une partie importante 
du système à isolation double. Afin d’éviter la possibilité de modification ou de 
dommage au système, la réparation ne doit être effectuée que par votre centre 
de réparation centre commercial autorisé.

 ADVERTENCIA: El conjunto que se ilustra representa una parte importante del 
Sistema de Aislamiento Doble. Para evitar la posibilidad de alteración o daño del 
sistema, la reparación debe ser efectuada en su centro de servicio autorizado.
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PARTS LIST / LISTE DES PIÈCES / LISTA DE PIEZAS

KEY NO. 
NO. DE 

RÉF. 
 NÚM. 
REF.

PART NO.
NO. DE PIÈCE
NÚM. PIEZA

DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCIÓN
QTY.
QTÉ. 

CANT.

1 039850001001 Screw (M6 x 25 mm, L.H.) Vis (M6 x 25 mm, filetage à gauche) Tornillo (M6 x 25 mm, rosca izquierda) 1

2 039850001002 Chuck (5/8 in.) Mandrin (5/8 po) Portabroca (5/8 pulg.) 1

3 039850001013 Screw (M5 x 35 mm, Torx Pan Hd.) Vis (M5 x 35 mm, tête bombée Torx) Tornillo (M5 x 35 mm, cab. tronc. Torx) 4

4
CN- 039850001101 Output Shaft and Lower Gear Case Assembly Arbre de sortie et ensemble de carter et couvercle inférieure Eje de salida y conjunto de caja de engranajes inferior 1

VN- 039850002101 Output Shaft and Lower Gear Case Assembly Arbre de sortie et ensemble de carter et couvercle inférieure Eje de salida y conjunto de caja de engranajes inferior 1

5 039850001102 Gear Train Shaft Assembly (A) Ensemble d’axe d’engrenages (A) Conjunto de husillo engrenaje (A) 1

6
CN- 039850001104 Gear Train Shaft Assembly (B) Ensemble d’axe d’engrenages (B) Conjunto de husillo engrenaje (B) 1

VN- 039850002104 Gear Train Shaft Assembly (B) Ensemble d’axe d’engrenages (B) Conjunto de husillo engrenaje (B) 1

7 039850001021 Paper Gasket Joint en papier Junta de papel 1

8
CN- 039850001103 Upper Gear Case Assembly w/Bearings Ensemble de carter et couvercle supérieure avec roulements Conjunto de caja de engranajes superior con conjinetes 1

VN- 039850002103 Upper Gear Case Assembly w/Bearings Ensemble de carter et couvercle supérieure avec roulements Conjunto de caja de engranajes superior con conjinetes 1

9 039850001023 O-Ring Joint torique en O Anillo en “O” 1

10
CN- 039850001105 Armature Assembly Ensemble d’induit Conjunto de inducido 1

VN- 039850002105 Armature Assembly Ensemble d’induit Conjunto de inducido 1

11
CN- 039850001029 Baffle Déflecteur Deflector 1

VN- 039850002029 Baffle Déflecteur Deflector 1

12
CN- 039850001034 Insulation Plate Plaque Placa 1

VN- 039850002034 Insulation Plate Plaque Placa 1

13 039850001033 Lock Nut écrou de blocage Tuerca de seguridad 6

14
CN- 039850001106 Motor Housing w/Field Assembly Carter du moteur avec ensemble du inducteur Caja del motor con conjunto del bobinado del campo 1

VN- 039850002106 Motor Housing w/Field Assembly Carter du moteur avec ensemble du inducteur Caja del motor con conjunto del bobinado del campo 1

15 039848001069 Brush Cap Couvercle de balai Tapa de la escobilla 2

16 039850001058 Brush Assembly Ensemble de balai Conjunto de la escobilla 2

17
CN- 039850001041 Insulator (Left) Isolateur (gauche) Aislante (izquierdo) 4

VN- 039850002041 Insulator (Left) Isolateur (gauche) Aislante (izquierdo) 4

18
CN- 039850001040 Insulator (Right) Isolateur (droite) Aislante (derecha) 1

VN- 039850002040 Insulator (Right) Isolateur (droite) Aislante (derecha) 1
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PARTS LIST / LISTE DES PIÈCES / LISTA DE PIEZAS (cont.)
KEY NO. 
NO. DE 

RÉF. 
 NÚM. 
REF.

PART NO.
NO. DE PIÈCE
NÚM. PIEZA

DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCIÓN
QTY.
QTÉ. 

CANT.

19 039848001091 Bend Relief Protecteur de cordon Protector del cordón 1

20 039850001036 Power Cord Cordon d’alimentation Cordón de corriente 1

21 039850001038 Screw (M4 x 16 mm, Torx. Pan Hd.) Vis (M4 x 16 mm, tête bombée Torx) Tornillo (M4 x 16 mm, cab. tronc. Torx 6

22
CN- 039850001107 Left Handle Assembly Ensemble de poignée guache Conjunto de mango izuierdo 1

VN- 039850002107 Left Handle Assembly Ensemble de poignée guache Conjunto de mango izuierdo 1

23
CN- 039850001049 Variable Speed Circuit Board Assembly Carte de circuit imprimé de vitesse variable Conjunto placa dircuitos velocidad variable 1

VN- 039850002049 Variable Speed Circuit Board Assembly Carte de circuit imprimé de vitesse variable Conjunto placa dircuitos velocidad variable 1

24 039848001063 Variable Speed Selector Sélecteur de vitesse Control de velocidad variable 1

25 039848001065 Cord Clamp Retenue de cordon Abrazadera de cordón 1

26 039850001048 Screw (M4 x 14 mm, Pan Hd.) Vis (M4 x 14 mm, tête bombée) Tornillo (M4 x 14 mm, cab. tronc.) 2

27 039850001044 Screw (M6 x 18 mm, Hex Hd.) Vis (M6 x 18 mm, tête hex) Tornillo (M6 x 18 mm, cab. hex.) 6

28
CN- 039850001046 Chassis Left Insert Chassis Left Insert Chassis Left Insert 1

VN- 039850002046 Chassis Left Insert Chassis Left Insert Chassis Left Insert 1

29
CN- 039850001045 Chassis Right Insert Chassis Right Insert Chassis Right Insert 1

VN- 039850002045 Chassis Right Insert Chassis Right Insert Chassis Right Insert 1

30 039850001059 Screw (M4 x 16 mm, Hex. Hd.) Vis (M4 x 16 mm, tête hex) Tornillo (M4 x 16 mm, cab. hex.) 4

31 039850001052 Screw (M5 x 16 mm, Hex. Hd.) Vis (M5 x 16 mm, tête hex) Tornillo (M5 x 16 mm, cab. hex.) 1

32
CN- 039850001042 Metal Plate Plaque en métal Placa de metal 1

VN- 039850002042 Metal Plate Plaque en métal Placa de metal 1

33
CN- 039850001055 Motor End Cap Plaque d’extrémité du moteur Tapa del extremo del motor 1

VN- 039850002055 Motor End Cap Plaque d’extrémité du moteur Tapa del extremo del motor 1

34 039850001056 Screw (M4 x 18 mm, Torx Pan Hd.) Vis (M4 x 18 mm, tête bombée Torx) Tornillo (M4 x 18 mm, cab. tronc. Torx) 4

If a key number has multiple part numbers, please order the part that corresponds with the 
country of origin shown on the product’s data label.

CN = China         VN = Vietnam

Si un numéro clé a plusieurs numéros de pièce, commander la pièce qui correspond au 
pays d’origine indiqué sur l’étiquette des données du produit.   

CN = China         VN = Vietnam

Si una número de referencia tiene varios números de pieza, solicite la pieza que corresponda 
con el país de origen que se muestra en la etiqueta de datos del producto.

CN = China         VN = Vietnam
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PARTS LIST / LISTE DES PIÈCES / LISTA DE PIEZAS (cont.)

KEY NO. 
NO. DE 

RÉF. 
 NÚM. 
REF.

PART NO.
NO. DE PIÈCE
NÚM. PIEZA

DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCIÓN
QTY.
QTÉ. 

CANT.

35
CN- 039850001108 Right Handle Assembly Ensemble de poignée droite Conjunto de mango derecho 1

VN- 039850002108 Right Handle Assembly Ensemble de poignée droite Conjunto de mango derecho 1

36 039848001067 Switch Plate Plaque de commutateur Placa del interruptor 1

37 039850001109 Switch Assembly Ensemble de commutateur Conjunto del interruptor 1

38 941488244 Warning Icon Label Avertissement / étiquette d’icône Advertencia / etiqueta del ícono 1

39
CN- 941001644 Data Label étiquette de données Etiqueta de datos 1

VN- 03985000201K Data Label étiquette de données Etiqueta de datos 1

40 039850001035 Chuck Key (5/8 in.) Clé de mandrin (5/8 po) Llave del portabroca (5/8 pulg.) 1

41 039850001037 Chuck Key Holder Support de la clé du mandrin Portallave del portabrocas 1

42
CN- 039850001057 Mxing Paddle Lame de mélange Paleta de mezcla 1

VN- 039850001060 Mxing Paddle Lame de mélange Paleta de mezcla 1

Not Shown: Pas illustré : No se ilustra:

995000196 Operator’s Manual (961001522) Manuel d’utilisation (961001522) Manual del operador (961001522)
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WIRING DIAGRAM / SCHÉMA DE CÂBLAGE / DIAGRAMA DE CABLEADO
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